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Januaro 1933. 


Aus all 

Frof ,Er . F dossier , Dczent fUr 

r omani oche Sprachsn und - Li ter a- 
tur an der Universit&t Munchen , 
ausserte sich gelegentlicB sei- 
neaAufenthaltes in Buenos Aires 
als Delegierter d . Argentinisch - 
Deutcch en Institutes fur Volks- 
bildung (instituto Argentine 
Germano de Cultura) Pressevertre- 
tern gegenUber liber Esp.Suscerst 
guns tig u. seigte bei seinem Be- 
suche des Argent ini schen Espe- 
ranto -Bunds s grosses Interesse 
flir alles,was die Ecporantobewe- 
gnng betrifft . Die bedeut ends ben 
Tagssze it ungen ”La Nacion” und 
"Critica” brachten ausfuhrliche 
Berichte . 


SGper.anto-B.adi osendungen aus 
Frankreich. Sonntag: Badio-PTT.- 
Lord(Lille) S-9h3o Kurc,AudkUnf- 
te, Zriegesprache ; Mittwoch: Mar- 
seille - Provence 2GhI5- 30h3o: 
Lonnerstag : Paris-PTT. 1? h 45- 
16 h 15 Kurs ; Limoge-PTT .u. Alpes- 
Gre noble auf dem Relais v. Paris; 
Freitag : Radio -Normandie 31 h - 
31 r* lo Kurs ; Radio-Cote d’Azur 
2ohl5-30h3o Kurs und Gesprdche ; 
Sams tag ; Lyon- La- Do ua 30 h lo- 
2C h 30' Zwiegesprache und Plau- 
dereien . 

Und in Cestexreioh weehent - 
lich 10 Minutent T ann Tird wieder 
ein Radio-Kurs einĉre.fŭhrt ? Mehr 


urs emere. 


if 


e r Welt 

ale '3000 Personen habsn uber Be- 
fragung sich flir Esperanto aus • - 
gesprochen . (Radio-” J ien) 

Die "Pociete Franc aise des 
Elect riciens” - Malakoff (Seine ) , 
14 Ave . Pierre Larousse, verbf- 
fentlicht se it Juli 1933 Auszlige 
in Esperanto liber alle seine Ar- 
tikel.Andere wissenschaftliche 

b 

Organe megen dies n.actiabmen . 

• # f 

Esperanto-Theater in Paris. 

Jeden 1. Gams tag des Monate3 
finds t in Paris , 9 Square de 
Vexgennes (Metrc-Vauglrard) eine 
Theater-Vorstellung in Esperanto 
statt , Die erste war air. 5.11. 

' For tbildungs-Esperantokurs ” von 
Jago Veki ; die z*”eit air. 5. 13. 
"Maitre Pierre Patelin” , beruhmte 
Pharse aus dem Franzdsischen , 
ubsrsetzt von J.Balllman. 

’’Bulletin Mensuel n der fran- 
zosischen Handel skammer in Lon- 
don bringt in jeder Nummer ei- 
nen Art ike 1 in Esp . mit franzo- 
sischer Uebersetzung ; in der No- 
vember - Hummer einen 6 Oeiten 
langen Artikel mit Bildern Uber 
das neu^ Packetboct ’’Normandie”. 

Argentinien. Der ” Aero Club 
Argentine ” hat Uber Ersuchen d. 
Argent ini seken Esperanto-Crgani- 
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sation zugestimmt , dass ron Ver- 
kehrsflugzeugen So.ooo Prepagan- 
daflugzettel behufs Esperanto - 
^erbung und Beitrittserklarungen 
fUr schr iftliche Esp.-Eurse ab-- 
geworfen warden kĉnnen. 

( "At gent ina-Esper anti ste " ^ 

Brasilian. .Der Untarr ichtsmi- 
nister hat die Einflihrurg von E- 
Kursen im Colegio Pedro II . ge- 
nehmigt . --Die Regie rung ge*r^hrt 3 
dem Esp . - Landes verbande eineSub- 
vent ion . 

Deutschland. Der Ei3enbahn - 
verein KUnchen bietet aeinenMit- 
gliedern kostenlose Esperanto - 
Kuree und bringt in seinerc Organ 
"Eisenbahnvereinszeitung" fcrt - 
laufend lange Artikel. Es -rhre 
8ehr zu wlinschen, wenn auch die 
Direktion MUnchen so ^ia die ost 
Bundesbahnen offiziell flir Espe- 
ranto eintreten wlirde . 

Italian. In Beantrortung ei- 
ner Anfrage des Marchese Cordero 
di Montezemolo, Pras . des Itali- 
enischen Esperanto-Pundes , hat 
der Minister fŭr nationals Er - 
ziehung bekanntgegeben, dass in 
Mittelschulen Esperanto als Wahl- 
fach unt errichtet werdan kann . 

Nordstaat en . Der Esperanto - 
Lehrer Sepplk eus Tallinn , Est- 
land hat in verschiedenen Einos 
von Oslo vor ~oooo Schulkindern 
u. ihren Lehr^rn Filrre u. Licht- 
bilder rr.it begleitender Volksmu- 
sik liber Estland gezeigt und deft 
erklSrenden Text in Esperanto u. 
Uebsrsetzung in die norTagische 


Srrache gegeten. In derselten 

^eise T rurden 1?32 von Reg. Rat 
Oteiner 48 ^arb evert rage und 6 
von den Radiostat ionen in Polen, 
Danz ig, Lit tauen,- Estland, Finn - 
land, Sch*7e'd^n,fiorwegen und JDane- 
rr.ark abgehalten. ’ 

Tschechoslowake i . In Prag 
rcird ĵetzt der dritte Folizei - 
Esperantokurs mit .51 Teilneh- 
mern evbgehalten. 

USSR. Das ukrainische Schau- 
spielteater veranstaltet auf el - 
genen Schiffen Gaspielreisen auf 
d^n verschied.enen Flussen der 
Ukraine und von Weissrussland 
' 7 or Beginn Jeder Vorstellung be- 
richtet der Esper ant o-LektorVib- 
torov-Ĉeĥovic aus Kiev liber die 
internat ionale Sprache Korres - 
pondenz u.s.w. vermittels Esp . 

USSR. Der bekannte Sprachwis- 
senschaftler A.Thornburn Univer- 
sitSts Professor in London be - 
richtet liber seine P.eise durch 
Sovj etrussland , dass Esperanto 
dort ebenso verbreitet sei wie 
die englische Sprache . 

■ 

"Danziger Neueste Nachrichten 
das grosse Blatt Danzigs , das 
wahrend des Danzig .r Kongresses 
eigen 3 Esperanto - Seiten brach- 
te und seine Spalten gross zligig 
dem Esperanto zur Verfligung ge - 
stellt hat ,berichtete auch in 2 
schonen , reichhaltigen Artikeln 
von Oerda Spies s am 8. und 11. 
August liber den Pariser Esperan- 
to-Kongress .Diese Fcrd-^rung d.E. 
wirbt dam Blatte viele Freunde . 


Strato Doktoro Zamenhof 
estis inaugurate en ceesto de 1’ 
urbestro en Ca3sa de la Selva en 
Katalunu^ 0 . 


las Kleine Vclksblatt. 

Tiu ci tre ŝa.tata tag.iurnalo 
aŭstria jam antaŭ du jaroj inte- 
resiĝis pri S. — Mi far is nun al 
la cefredaktoro Maillsr proponen 


intaresigi si an legantaron pri E 
kaj instali r . -kurso jn . Afable li 
konsentis kaj mem verkis alvokon 
trifojan en la gazeto kun la pe- 
to , ke la legantoj sin anoncu al 
la redskeio pri partopreno en de 
la gazeto arangotaj E . -kurso j . 

UefredaktOTo - Mailler ankau 
konsentis E.-angulon ciusemajnan 
verkotan de mi. Steiner 



, I . Neue Burg, Heldenplat 
Telefono n-ro R 37-8-03 


Malfermata labortage 9-12h,15-l 
sabate 9-13h kai 5, februa.ro 9-12h 


Bumvivaj membroj (S .15 .-event . 
en 3 partpagoj .Por alilandanoj' 
sv . fr .12 . 5o; ili enpagu en aŭstr . 
silingoj ce iu banko- de sia loko 
por la konto de Gestefreichische 
Credit-Anstalt , w ien , I .Renngasse , 
is pago al la -Esperanto- Ti 'uz e o en 


goza, Hisp . to . raui flyien, Hud - 
dingep'ultaj valor aj verkoj,i.i. 
Sveda-E , vortaro 1897 1 11 Li ro" 1893 , 
"Ahlberg-Esp . "19o3 , "Pri -la ling- 
vo en medicinai kongresoj" 1898, 
"Lingvo Intern, de 1896~l9o2 ,Kio 
estas E .71897 f "Asik-Ferib" , 1895 , 
"La Literaturisto"1895 , "Du mir - 
rakontoj "1898 ,ManuBkripto 1896 
ktp . ) ; 171 ,d-ro ing . Ellerbeck , 
Berlin;173 .? .Rreuz , Geneve (N :Kom- 
pleta fundament e de I’idiomo Mon- 
dial . or No v-Espe runt 0,1932) ;173 . 
Belga E . -Inst it uto, Antwerpen (N : 
"De Internationale Taal" , "Langue 
internationals" ) ; 174 ,H .Wens el , 
Amoterdam;175 .prof -.Van ver-ts , Lille 
(N :E\ -teknika medicina vortaro); 
176,d-rc Hideo Ŝhinoda,Tokio;17? 
"Ls Norda Brilo" , Isikari , Japan . ; 
178 . "Heroldo da E . " , Koln(N : "He - 
roldo- Jugendwor terb . " , "Her .Ta - 
schenworterb" , "Das leichte E."3. 
eld. ) ;179, "Kiboŝa, Tokio ;18o .Joh . 
Hartog, Eaarn, Nederl . ; 181 .Nik .Ho- 
vorka, Wien;I82 , Fafcim Harfouche , 
Port-Said(N : Arab a alosilo); 183. 
UEA . , Geneve (N rServaro) ;184 .Krist- 
ana E ,-Ligo ,Quedlinburg;185 . "AŬ- 
roro" , Praha; 186 . d-ro EiehlerGraz 
187.A.0outo Fernandes , Rio de Ja- 
ne iro(N: Amo per proverboi t 2 .eld) 


Novaj membroj 471 .d-rino Pr . 
Flasch,^ien; 472. d-ro Alf. Eng - 
lender , advok ; , Wien ; -473 . Schcpfer 
Fr . , lernejkonsil . ,.Voitsberg, St i- 
rio; 474.Ulbrioh R . , postof icisto 
Mattigĥofen, 0 .Oe . ; 475 .d-ro Ant. 
^eber, paroĥestro, Neudau, Stirio . 

Grupoj , , federacioj ,rondoj ktp 
la sama kotizo por 10-jara mem - 
brscc : . . .36.Fataluna Esperant - 
ista Federacio, Barcelona . . ' 

Ricevitaj • se.ndajoj . 

149 . ing. Onnen, Haag, Nederl ;15o 
Literatura Hondo , Budapest (Novaj o 
"Romaj elegioj " "De. pago al paĝo'' 
151 ,E . -klubo,Kot i, Japan . ;152 .Bu- 
dapest i Hirlap, Budapest ;153 .H . E . 
Raymond, EalaTcazov , USA; 154 .K . Vi- 
dikaŭsk as, Philadelphia, USA; 155 . 
Int.Hejmo Esp . , Aspremont ;156 .0 - 
kulta E .-Biblioteko"Nova Eulturo 
Burgas , Bulg . (N : "La time", "La tri 
•fundament o j. de la .vivo"' ;157 .Sve 
da E .-Federacio, Stockholm ;158 . 
Austria Laborista Ligo E.,Fien 
(N : "Social ista Fan t arc" ) ;159 ,Ro- 
do Lud ., Paris (presprovajoj de la 
Paris-a kongresglumarkci ) ; 16o . 
As . Int .Eiocosmique , Sollies-Pont , 
Franc . (N : Sperto kaj Fonduto^;161 
Rhodes Marriott , Manchester ; 162. 
Bulg, Laborista E-Asoc . , Sof ia(N . : 
E-Bulg . vortaro , 2 .eld-. , "Nacie in- 
ternacia k .mondlingvo" , "Ce pos - 
t‘eno"k .a. ) ;163 . XXI V-a, Paris ; 164 
T .Sigel, Detroit , USA (N :La Bia pes 
to) ; 165 . S . Szyk , Vilno ; 166 ,P . ŝur - 
janenko , Valki , Ukrainio ;167 .Dir . 
Kreuz, Geneve ;168 . Bavara E.-Ligo, 
Feiden ;169 .Fed ,E . Araeronese.. Zara- 


P . F .Vaughan, Sandak an, Br .Nord- 
Borneo , Azio.membro de Int .Kura - 
tor.a Fomitato de IEMW,naskita en 
Singapore, Hinduj. 0 , studinte en 
Eritlando, esperantiĝis en l9o5, 
fondis -unu el la unuaj Esperanto 
grupoj en Hindujo en Kolar kaj 
redaktis "La Pioniro"-n gis lia 
foriro el Hindujo en 19o7 ,Li pc- 
ssdas nun bienon apud Sandak an , 
nomita "Verdavalo" .Li skribis al 
la Muzeo jens:"Certe la fondinto 
de la Muzeo merit as varman dank 
on de la esperantistaro kaj mi 
esperas,ke gi daŭre floros . . . ! " 


* * « 
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grandarcr. da oficialaj reprezent- 

antoj kaj eminentuloj . Estis 

vere bona propagando por la XXV, 
’’Oast err .VerkehrsbUro” ( Austria 
Trafik-Ofice jo )subtenas la kon- 
cernaln klopodojn de s-ano Frey. 


Adreso:25-a Univarsala For- 
greso de Esperanto , Trajanstr . 25 
Koln, Germanlando . 

Fotizo:Rm 20.-, por gejunuloj 
Rm 5.-; favorkotizo^da Rm 18.-- 
resp. 4-.ro validaa ĝis fino de 
marto 1933. Por Rir. 18. --vi pagos 
kun la rcalgrandaj elspezoj de la 
banko entute 3 35.6o.--.Vi povoc 
send! la monon al IEMW kaj " tiu 
ĉi s^ndos la monon al Fcln pere 
de Credit-Anstalt en Wien.Aldonu 
re9pondafrankon . 

Aliĝis ĝis fino de 1932 3o2 

pereoncj el 24 landoi . 

Karavano: Detaloj en la vsn - 
onta numero. Jam interesigis aro 
da.personoj , inter ili kelkaj el 

aliaj landoj . Interesfctoj bon- 

volu sin anonci,sendu responda - 
frankon kaj ili ric^vos dVtalajn 
informojn. 

Aliaj E . -Kongresoj 

i i 

24-a Brita E . -Kongreso, Oxford 
14.-17.de aprilo 1933. 

4. Flandra E.-Kongreso okazos 
je Fentekosto 1933 en Mechelen, 
urbo mondkonata pro sia sonoril- 
aro.Oni prezentos modernan paci- 
fist an te-§Ltrajon n S 0 S-g a z o’! 
Informoj cp H.Rainson,Hombeek 
eche Gteenweg, Mechelen, Belguj o . 

13-a SAT-Kongreso , 5 . -lo . aŭg . 
en Stockholm .LKK konsistap ®1 E. 
Er iks son (par lament ano) ,R . ovens - 
son, J . Johannson,Hj .Olsson, A. W. 
Lundquist ktp. 

Pri ”Koln kaj Rheinlando" . 

En la festsalonego de"Nieder- 
oeterreichi scher Gewerbe-Vere in” 
kalk .kons .R .M . Frey la 3o.de nov . 
far is bonegan lumbild-kaj film - 
paroladon. Prezidanto d-ro inĝ . 
Bohler havis la plezuron saluti 


. . . v o l^o n j o kore invitas 
vin ' Fcskalendaretc , eldcnit a de 
I" XX TT . kun l r invito partcpr^-ni . 


. . ,?3 deraridpi ne forg^su aided! 
r s p c a fra n kon 1 ’ 


Skolta jambor°o en Budapest. 


La epperantistaj skoltoj en 
Hungarlanclo multe klopodis por 
gajni la skoltan movadon por E. 

En 1933 okazos jamboree apud 
Budapest, al kiu. venos proksimu- 
me 35.000 skoltoj diverslandaj . 

Ili parolos pksm .45 lingvojn. 
La plej bona agadkampo ^por ni 
asp ,-istoj . La estraro de ci tiu 
giganta tendaro akceptis E.-on 
apud kvar aliaj lingyoj k.eldon- 
is oficialan jambprean vortaron, 
kvinlingvan, inter kiuj ankaŭ E.- 
En la tendaro ankau estas £.- on 
parolantaj policistoj .La hungar- 
aj skoltoi cie lernas E.-on. 

3ed ekzistas granda danger© , 
se ne venos sufice E.-on parol - 
antaj skoltoj el aliaj landoj ! 
Tial oni klopodu en ĉiuj landoj, 
9nkonduki E,-kursojn en skoltaj 
rondo j . Informoj ce:Hungapa Skol- 
ta A so'cio, Budapest , V., Nagy Sandor 
ucca 6. 


Urania en F ien kaj Esperanto 

n Oesterr .Urania-Verband” kaj 
specials Urania -Wien ekinteres- 
igis pri^Esperanto kaj jam al - 
proksimiĝas la- tempo, kiam tiu 
ci grava popolkleriga instituto 
envicigos ankaŭ la instruon de E 
Multe helpos. al atingo de tiu 
ci celo, se la s-*anoj el alilan- 
doj kaj Aŭstrio esprimus tiun ci 
dez iron sur simpla postkarto al 
’’Wiener Urania” , Wien, I . Aspern - 
platz 5. R.M.Frey 
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1' valso ‘estis mcrt- 



Johann Strauss, la r 
anta(l) 

Estis, kvazau scius la antikva inperie3tra(2) urbo 
ke unu el giaj^ple.j famaj filoj estis k omen cant a si- 
an lastan vojaĝon. Malsska, malvarma vento ^blovis 
tra la stratoj kaj stratetoĵ de ^ien.Oriza cielo kaj 
pezaj nuboj pendis cagrene super la oblikvaj tegmentoj .La tuta na - 
turo estis kiel melankclia kanto^pri adiaŭo de surtera vivo. 

En la malgran&a, malriceta logejo en Kumpf-strateto,kie logis la 
patro depost disigo(3) de sia edzino , staris Johann Strauss , la 
juna apud la litc de tiu,kies filo li estis . Flavete A lumis la vi- 
zago de 1’ patro el la kusenoi;sur la var.goj brulis ruĝaj la makul- 
oj de la malsano . Hirte- la haroi de la malsanulc (4) pendis sur lia 

frunto . • . ' 

• » 

Sur la muroj de la cambro pendis velkintaj laŬro-krono j .La^mult- 
koloraj slipoj vane penis .malaperigi (5 )la malricecon(6)de”la cambro. 

Amara sente, varmega kompato kun lia patro, kiu jen kusis antaŭ 
li,trafluis la filen. Carte, ' sukcesojn estis hayanta la patre ! Ec 
fama li estis en la mondo . Per sia Radetzky-marso li famigis(7) kaj 
en Hungarujo, Sud-kaj Nordgermanuj o, Francu.jc, Nederlando, Anglujo 
li venkigis(8 s la Wian-an. valsop . Richard Vagner, Meyerbeer, Cheru- 
bini, Adam kaj aliaj fanruloj ( 3 ^el .la regno do .la sonoj estis rekon- 
intaj (lo)lin kaj Wien adoris lin, sian arr.aton ? 

Johann Strauss, la juna,pr ipensis la familian vivon de la patro. 
Diskutoi kaj disputoj inter la gepatroj estis oftaj A kaj maldolc- 
igis(l3jla anjffibn de. 1 'patro. Ne -laste e3tis li, la !, 3ani " , ofte la 
kafizo de tiaj malpaciĝoj (13 .Kaj tio'ciam okzis,kiam li kontrau la 
volo de 1' patro sin okupis pri la muziko,kaj la patrino lin helpis, 
kiam la patro^tion rimarkis . La situacio nur plibonigis ,kiam okazis 
la plena disiĝo de la gepatroj . Sed kiel tio doloris la patron , la 
filo ne povis imagi kaj ^malgranda konsolo estis, La patropasint- 
iare (14) subigis ( 15 ) la jaluzon,kauzitan pro la grandegaj sukcesoj 
de 1 * filo, kaj repacigis (16) . 

Malkviete la^malsanulo sin turnis en la lito,Ja filo alpasis por 
ordigi la kovrai on(l7 ) . Li ekkaptis la pro febro varmegajn manojn 
de l'patro, kiu spiris nur malfaciie kaj pene . Li iris al la fene- 
etro por flankensovi (l8)la kurtenojn,por ke la malmulta taglumo pe- 
netru en la cambron. Penseme (id ) li rigardis la rapidan zigzagflugon 
de hirundo.kiu ekstere preter flugis . 

Ekspiro(3c) , audebla de la lito,kauzis,ke 
al la malsanulo. Johann Strauss-patro estis 

3ta duondormo(22) . Febre la manoj palpis super la litkovrajon. La 
filo^eksidis (23 ) apude kaj zerge rigardis la viz agon de la patro. 

"Sani Johann ^ Strauss pene turnis sian kapcn,.kaptis la filan 
manon kaj prerr.is gin kun. varmc . f, Sani,vere gojigis min,. vi venis, 
kaj mi dankas vin pro tio. Nun la foriro el ci^tiu mondo ne fariĝos 
malfacila! Sciu,mi ciam opiniis.ke restos por ciam: ^ien, Strauss k . 


li turnis sin kaj iris 
veki-ganta(21 )el malkvi- 
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Lac i git a (24 ^ la r 


liaj valsoj. Unu ear. 1?. aliai sajnas al mi re imagebla . Sed ek^zistas 
ankoraŭ alia, kiu decides? Ci tiu deziras,ke unu el^la tri -foriru ! 

K &j la elekto trafis min? Estas ja tiel plej bone, car alie Wien aŭ 
la valso devus perei kaj la mondo tiam ne plu havus sancon! " 

>atro silentis. Trankviligante A la filo kaptis li- 
an man on : "Sin;" ore patro, ne parclu tiom, tio strecas viajn fortojn" 
Zorgoplene estis lia voco:"Kaj morti vi longtempe ne devas,Wien bs- 
zonas 3 i an Strauss, kiu donacis al gi tiom da bela muziko ? Sinjoro 
patro,vi ja ankorau estas juna,la mondo atendas ankorau multon ! " 

Johann Strauss melankolie skuis la kapon: T! Tio estas pasintp, (25.) 
mi verkis sufice kaj travivi6 (26 V.ulton; sed i a m devas esti 
fino . Kiam Lanner antaŭ ses jaroj adiaŭis (27 ) , li min pet is, ke mi 
ne lasu lin sola tro longe tie supre . Kaj nun mi estas ce la celo. 
Se la mal junulo j (26) estas matUraj por foriri,tiam ili cedu la lok- 
on(29)al la junuloj . Tio estas la ipo de 1’ mondaj afaroj!" 

La junulo prenis tukon kaj. forvisis la ŝviton de la patra frunto 
Tiu ĉi d&Ŭrigis (3o ) : "Kaj ,ke mi foriras volonte,tion ne laste al vi 
mi dank as ! " 

11 Al mi,patro?” Mirigita demando estis en la okuloj de I’alia. 

”A1 vi, Sani , t ion mi d^vas diri al vi en la lasta horo .----Sufice 
longe tio min turmentis . Jes ,mi estis egoisto kaj malsagulo(3l)krome 
"Mi petas vin ,sinjoro patro....!" 

"Jes, tio estas vara. Mi ciam opiniis,ke nur mi estas ci tie, ke 
nur mi valoru. Ĵaluzo min kaptis , j aluzo kontrau vi,mia propra filo, 
kiam mi audi3,ke vi celas al la muziko. Plej volonte mi estus re^- 
kondukanta vin al la politeknika lernejo. Kaj mi mem ^siatempe kase 
forlasis mien librobindistan profesion, car tiu ne placis al mi. Kaj 
kiam mi poste aŭdis vian muzikon,mi nomis vin netaŭgulon(32) , kiu 
ne kapablas ion krei. Tamen, interne en mia brusto la koro ĝojis 
pri la belaj valsoj kaj mi diris al mi : Strauss , tiu estas via filo I 
S^d tiam ekestis (3? )obstino en mi kaj mi ne volis rekoni vin, car mi 
opiniis,ke vi prenus ion de mia gloro.Tia frenezulo (34 ) mi estis ? 
Sed viaj lastaj valsoj montris al mi,ke en vi estas io , kio estas 
pli forta ol mia arto. Kaj car mi tion vidis kaj sentis kaj nun sci 
as,ke iu ekzistas,kiu ne toleros,ke la valso mortu,W i * n-a valso, 
la mortc ne e3tos tiel malfacila por mi ! M 

Johann Strauss silentis moment or .L a pli juna estis nekapabla pa- 
roli. Kiam li vidi3 la patron tia kusi artau li,el lia koro mala- 
peris ciu amarsco(35), kiu ^ am estis en ĝi . 

"ŝani?" Pli malforta fariĝis (36'la voco de Strauss, kun peno aŭd- 
ebligis (37 )la vortoj:"Unu peton mi^havas ;donu al mi la las tan fojon 
mian taktilon. Tie en la tirkesto ĝi kusas?” kaj, kiam la filo estis 
plenumanta lian deziron,li daurigis : "Kaj nun ludu vian lastverkitan 

yalson,kiu lastfoĵe tiom kortusis min,kiam ĝi estis ludata lastfoje 
ce Dommayer ! " 

"ĉu sinjoro patro eble^pensas pri "Apud la bela, blua Danube 
"$uste tiel gi nomiĝis (38 ) . " 

La filo kontraŭbatalis la kreskantan dolcrsenton kaj nur 
fortan kontraŭdiron li kuragis:"En ci tiu horc tio ne estas. 

Ln patro ne lasis lin f inparol i : "Ludu nur, estas ja lastan fojon, 
ke mi 'aŭdas valson en ci tiu mondo ? " 

Perforte la filo kontraŭbat alis la kcrtuson(39 ^ 

Johann Strauss estis eksidanta an la lito. Ĉiun 


? *• 


mal 

n 


Tiam li 
doloron 


gesis. Refoje li staris enmeze’ de sia orhestro,ce Sperl,ce 
er.en "Tivoli"; li ludis kune kun Josef Lanner kaj ce tablo 
Schubert kun siaj amikoi ce la vino kaj aplaudadis al la Sa 


ludis . 
li for 
■Dommay 
sidis 
carmo de 



la fluantai dancmelodioj , al 1a. k?*nto d~ 
rekono tiel,ke la muzikistoj devis kllr 

"Parade i s gartl ! ” Ĉiam dencve aplaŭdo, 

asmigitaj .Kaj super la bruado kaj ondad 
svingita de Strauss , desegnis figuroin 6 
silentis. Johann- Strauss, la juna,pasis 
far is al mi grandan go jcn, Sani , vi ankor 
kion mi amis en mia vivo. J.arJ” Li prer 
filo kaj donis la tak tiler. ' : "Mi r 
taktiion kaj gviiu gin piu . b 

lin:"Ne lasu subigi (4o ] vin cle freinda m 
via Wien,al via popolo, al via PanuboT 
ekzistas nur u n u german a danco l’a 
gi pereu* " . . .Lasta 3 ks amen a rigardo en 
kial mi parolas ttsl?’ Vi ja estas St. ran 
Li faru. Kaj nun lasu rr.in iom dormi .. Mi 

Silente la filo metis la kapon de si 
sidigis sin(4l)tiam arud la lito kai au 
igantajn spirojn de la rnalsanulo durne v 
vualojn antau la fenestrojn kaj plenkov 
kvazaŭ per cerko-tukoj . 

1 .mort-ant-a war iir, Sterben; S.imper 
lick; 3 .dis-ig-o Trennung.; 4 .mal-san-ul 
mal-aper-ig-i verwischen; 6 .mal-r iĉ-ec- 
ig-is wurde beriihmt; 8. venk-ig-is verba 
fam-til'-oj 'Berŭhmtheiten; lo.estis rekon 
anerkannt; ll.am-at-pn Liebling; 12 .mal 
bitterten; 13 .mal-pac-ig-o j Zwistlgkeit 
jar-e im vergangenen Jahre ; 15.sub-ig-i 
besiegte ; 16. re-pac-ig-is ^wieder verse 
aj -on Decke; 18 , flank- e-n-sov-i zur Sei 
pens-em-e in Gedanken ver sunken; 2o.ek- 
21 . vek-ig-ant-a war aufgewacht ; 33.du-o 
sid-is nahm Flatz ; 24 .lac-ig-it-e srrr.Ud 
veruber (gegangen) ; S6..tra-viv-is (durch 
schied nahm; 28 .mal- jun-ul-o j Alten; 23 
machen; 3c .daur-ig-is -setzte fort; 31 .tr 
taug-ul-on Unfanrgen; 33.ekestis entsta 
ter; 35 .amar-ec-o Brtterkeit; 36.far-ig 
wurde horbar ; 38 .nom-ig.-is biess ; 33 .ko 
sub-ig-i baslege.n; 41^ti' r ek-sid-ig-i3 s 


Vehis al ni multaj gratuloj pro la novarango de nia organo., el 
kiuj ni citu kelkajn • 

n .Sam temp e mi gratulas vin pro via novarango en A.E. , car 

de-nun ankau komencantci estiĝos pli bonaj amikoj de A.E, — De nun 
eetos A.E. ne nur ligilo de la Austria esperantista.ro, sed ankau per 
fektigilo, kion la plimuito dssiras.” H .Huber , instr . ,K1 .MUrbisch . 

” Die bereits in A.E. N-ro 12 aufgsnommenen Esp . -Ueberset- 

zungen sind nur zu begrUssen. Mancher alte und junge Esperantist 
kann daraus profit ieren. Freilich diirften Esp .-Nbrgler, die mit Ih- 
rer Esp .-^eisheit die Oeffentlicbkeit meiden, unvermeidlich sein ; 
dies soil aber die Redaktion niebt genieren,d9nn dies kann nioht 
gebindert vrerden....” R .Pernegg,Eggenberg-Graz . 
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Rotary 


Kiu helpas aliain, 


Dum Rotary-Kongreso an Wien - , junio 1931, post bon9ga parolado de 
Gir Charles Mander kaj larta arargo do prezidanto do • Rotaria Esp.- 
Amikaro la kongreso dacidis, ke k omit at o studu la demandon pri ak- 
capto de internacia lingvo kiel esperanto kial interligilon por la 
Rotary - Klubo j diversnaciaj . 

Dum septembro 1931 okazis an ZUriah kunveno de " Komitato pri 

Intarnacia Sarvo da Rotary- International (R . I . ) . Laŭ komisio da 

la Wien-a Konferenco (rezolucio 32) la komitato devis esplori la 
denandon pri elekto da la plej praktika^ internacia lingvo kaj 
pri rime do j uzotaj por ĝia disvastigo ; ĝi devis poste raporti pri 

la tuta demando al la diraktoraro de P. . I. La komitato unuanime 

opiniis , ke la alpreno de la internacia lingvo estus plej grava 
rinedo por cell internacian bonvolemon kaj interkomprenon , ke Esp. 
sajnas plej praktika el ciuj , ke por sukcesigi E^-on bezone estas 
sercadi la kunlaboradon kun edukaj institucioj de ciuj landoj . La 
komitato proponis , ke la Rotary - Kluboj en ciuj landoj - atentu pri 
tio kaj halpu al la edukaj institucioj de siaj urboj , por'ke- Esp . 
e 8 tu instruata al ĉiuj lernantoj . Fine la^komitato proponis al la 
direktoraro de R. I.,havi reprezentantcr ca la Kongreso de Esp . en 
Paris . 3-ano Luperry, astro de la franca distrikto, efike parte - 
prsnis en ZUrich kaj zorgis, por ke la disputo konforme al Wien-a 
rezolucic estu pri la elekto de la A M lingvo” kaj *.ne pri la demando , 
cu internacia lingvo estas util a, car al tiu lasta demando en Wien 
oni jam decidi3 jese. 

M La korr.itato pri celoj kaj objektoj” unuanime alprenis la supre 
menciitajn rezoluciojn la 31. de oktobro 1931. 

La direktoraro de R. I. post ricevo de la raporto publikigis en 
angla lingvo raporton ” por kaj kontraŭ E . - , "redaktitan de Duperry . 

Generala kunsido de R .-Esp ,-Amikaro (R.E.A.) dum XXIV- a en Paris 
decidis pgti la estraron en Chicago pri dissendo de la komitatra- 
porto al ciuj kluboj en la mondo, aldonante raporton pri la XXIV-a. 

Nova estraro de R. E. A. Laŭ decido de la generala kunsido en 

Wien (en Intern Esp .-Muzeo , 1931 )esti;s decidite, .ke la germanaj an- 
oj transprenu la gvidadon . Por la periodo 1932-1933 funkeios kiel 
prezidanto konsulo d-ro Heinrich Arnhold, bankiero, kaj kiel sekr.- 
kas . konsulo dipl.inĝ. Karl von Frenckell , ambau membroj de Rota- 
ry - klubo Dresden, A.-l, Waisenhausstr .30 . Malaltigita jarkotizo 

fr . fr . 20.-, sendotaj al Rotary - klubo Dresden. Sandu novajojn 
pri Rotary kaj Esperanto al la 3ekr.por la fakorgano ,f Mondamikeco . ” 

La "EŬropa Konsilantaro" fondis komitaton,kiu raportis la 28. de 
atigusto 1932 pri la opinio koncerne la malfacilaj o jn de la divers- 
lingveco. Al la komitato apart.enis Eoehler-Wien, Duperry-Paris , 
Heroann-Teplitz kaj Thornvrall-Heisingf.ors . Oni pritraktis , cu in- 

ternacia helplingvo, cu vivantaj lingvoj , kaj rekomendis la lernad- 
on de dua vivanta lingvo kun konsidero de la na'j bar lingvo j . --R .S . A . 
nun dissendis b-folian respondon al ciuj governoroj, al la membroj 
de Europa Kons .Komi tato, al la direktoraro de R.I. ktp.entute 200. 

Interesigu en via urbe rotariano.in al E . , al lernado de la lin- 
gvo kaj raportu al R.E.A. 
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Austria -iisperant isto 


Sekcia cefo d-ro Franz Uebelhor 

La Federacia Prezidanto dis- 
t-ingis la "bonan angel on" de nia 
IEM w ,d-ron Franz Uebelhor , ms mbro 
de IKK de ISM 1 ? 7 , per la 

"Granda Honor insigno 
kun la stelo” . 

Elkore gratulas: 

. ICK . , IEMW., ASA., E.-Klubo, AS. 

Ofte uzataj mallongigoj : 

UFS Undvereala Federac-io Ssp . 

KR Konstantanta Reprezentantaro 
de la -Nacioj 

LK L i ngv a K om i t at o , Ed i nbur gh 
ICK Intern .Centra Komitato le la 
S . -movado, Geneve 
IEMW Intern .E .-Muzeo, 7T ien 
IHK Int .Honor a Komitato de IEMW 
IKK Int.Kuratora Komitato de ” 

LKK Loka Kuratora Komitato de" 

UEA Universal a E-Asoico, Geneve 
XXV- a- 35-^a Universaia Kongreso 
de Esperanto . 1933 , Koln 
LXK de XXV- a Loka Xongree-Kom . 
ASA Austria Esperanto -As oci o 
BEA Brita E. -Asocio 
GEA Germ an a E.- Asocio ktp . 

AE Austria Esperantisto 
SAT Sennacieca Asocio Tutmonda, 
Paris 

LEA Laborista .E . -Asocio, Berlin 
ALLE Austria Laborista Ligc E. 
AELA. Asocio de 'Esp . Libro-Arcikcj 
( Li t er atura Mondo , Budap 3 s t N 
s-ro .sinj oro 
s-irio sinjorino 
f-ino fr&ŭlino 
s-ano samideano • 
d-ro doktorc 


Gravaj informoj . 


. . .Radi 
vega E . 
horor. . . a 
nseas c 
car la 
progres 
. . .Radi 
rnonat e 

r-\ 

. , ao . 

•MET (Me 


o-Oslo^ konse-ntis al Nor- 
-L-igo ĉiumonate kvaron - 
Ni miras, kial oni ne per- 
iusemajnan kvaronhoron , 


direkcio 


ema 


f 


3 a 


esta3 tre 


o- Leningrad dissendas oi- 
ls 2. ,6. ,8. ,12. ,16. ,19., 
,39. je 28 h 7 au 23 h 7 
zeŭrcpa tempo' . 


. . .Budapest - a Foiro dissendis 
kiel ^invitilon al sia printempa 
arango E.-lingvaĵn kalendarojn. 
..." Weltbund fur gegenseitige 
Wirtschaftshilfe" , Wien arangis 
la S.jan. varbkunvenon, dum kiu 
reg.kons. Steiner Paris parolad- 
on pri " Esperanto kiel interna- 
cia t-rafiklingvo " kaj kalk-.kons 
Frey lumbildparoladon pri K61n-> 

. . . " Interessar.tes Blatt " r Wien 
aperigis bildon de la S.-Kurso 
de r eg .kons .Steiner kun la ĉinaj 
policoficiroj . 

.. .Danzig. Okaze de la 25—gara 
ekzistado de la^societo kaj de 
la naskigtago de- ĝia fondintinc, 
s-ir:o Anna Tuschinski , "Danzig -a 
E.-Sopieto" arangis grandan fest- 
on kaj eldonis festskribon. 

. . .Nova flugfolio de Germana E.- 
Asooio " Die Fr.age ist entschie- 
den" .--Bona propagandilo, sed la 
leganto miros pri tio,ke oni for- 
gesis- aldoni certe sama gravan 
informon pri "Intern .Esperanto - 
Muzeo" , aligita kiel specialko - 
lekto al la fama Nacia Bibliote- 
ko en ^ien? ---Certe oni forgesis 
tion rr.encii,car G-EA,ties prezid- 
s.nto kaj aiergvidanto estas mem- 

broj de la Muzeo, sed tio ne 

devus okazi ce publikigoj , eldon- 
itaj de G-.E.A. !• 

. . . Sudokcientgermana E.-Ligo. , 

elektis dum 3ia iarkunveno kiel 

* * 

prezidanton ree nian fervoran 
s-anon Kurt Schonr ich , Wiesbaden . 

. . . "Komercista E ,-Unio , Dresden" . 
Nova disko kun du arioj el ope- 
roi , kantitaj sn^E.pstos fabrik- 
igataj post suficaj antaurr.endo j 
j e fe.vorprezo de Rm 3.Lo ansta- 
• taŭ Pm 3 . 5o . 

...Nia s-ano d-ro Rud.C. Maeder, 
apotekisto en St .Gallen, Svisuj c , 
prez.de Svisa E . -Federaoio , uzas 
sur siaj raklamilcj Esperanton 
kaj sur la kovertoj noti6 "Espe- 
ranto parolata” . Imitu lin aliaj 1 
. . . "Tutmondo Esperanta" , rnonat a 
revuo amuza A ka,j sciiga, ekaper is 
en januarc ce Fr.Schloe, Karls- 
ruhe , Dammerstokstn . 15 . 

.. .Nova adreso : "L ’Esperanto" -To- 
rino, Via Golfredo Casalis 25. 
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E a oeranto-Klub . ffien. 

v Esperan to-Klub tf ss ti s fends, ta 
la 8 .de dec. 1932 sn oeeslo do 35 
membroi .Nun ;am estas ^3 membroj. 
Cal c : l) mt^resigi al Esperanto 
per bslaj arafigoj.en kiui dum 1C 
minutoj parolos s-ano pri temo, 
interesa por la iuvitita publiko 
on E. kun traduko germanlingven 
( okz . : 2 . kaj k ome r c o , E . kaj ar t o , 
S.kaj arkit'bkturo, 2 .kaj interna- 
cia kaj nacia literaturoj ktp. ) 
kaj posts prelegos eminentulo 
neesperantista pri interesa pro- 
blemo cventuaie kun lurLoildoj , 
ciam ali an sforon d«= la Intel i- 
gentularo/xaj ti^l ehpen-^riĝi 
E.-on en ci tiujn rondojr. ;2) ti- 
arcanierc reprezenri la E-movadon 
en bela,alloga kadro:3' ! kulturi 
en societo de elektita rondo de 
eamideanoj veran am ike- cor en Za- 
menhof-a eenco. 

Kunv e no i ĉiujn duan kaj k varan 
jaudon en la klubejo ce Kafejc 
Siller ( f, Qra salonego ,T ) , ^ien, I , 
Schwedenplatz , 

Partonreni nur povas merr.tr oj kaj 
de ili invititaj gastoj,kiuj n- 
cevoe anartain invitkartejn . All- 

- A lr \J 

landancj ciam kore bonvenaj , 

Kot i zo :Por 1932/33 r/eniu kotizo. 
Por la enskribo estu pagoda 1 S, 
Almsmbrigo :Sinanoncc al la prez . 
Wien, I.Neue. Burg au pere de rnem- 
bro. Post trifoja vizito de mai 
kunv^noj- estes balotata pri^la 
akcerto.kiu okazos nur oer ciui 

A A ' * I' 

V0C0Ĵ . 

Levoi de la membre j ico^sti niajn 
kunvenojn la duan jaUdon ie 1’ 
mcnatc kaj labor i por nia klubo . 
En kazoj de malhelpo la membroj' 
estas devigataj anonci tion al 
la prez i dan to an tab. la kunvenc, 
ankaŭ telefcne -(H^278o3) La kvar- 
an jaudon okazos ejam Ed-'preleg- 
oj kaj konvereacio nur en E. La 
membroj agos bone partopreri *sed 
ne e.etae devigataj . Tomenco ciam 

pr^ci?.^ ja la 2o h. 

^ 

La unua grand a arango okazis 
la 13.de januaro en la kiutejo 
n Golden er Saal” de kafeic oil- 

i/ 


ler kaj farigis plena sukceso 
pro la abundo kaj nivslo de la 
prezenti ta j A artaj programeroj 
kaj pro la ceesto de multnombra 
diet: nga publiko . --Koncertkant- 

isto Edmund B r and kantis 
kun multa sentado kelkajn kant- 
ojn ie Lowe kaj ’’Ho.mia kor ’ ! " 

(vortoj de Zamenhof ) ; lin sekvis 
carmaj liutokanto j (unu en Esp., 

teksto sekvae ) , prezent itaj kun 
multa eprito kaj humor o de Adel- 
heid B e r g m an n (Radio k. 
Urania-Wien) . Impona, rasa scen- 
ejpersoneco estis s-ino Margret 
H a r d e g g (Hofgartenspiele- 
MUnchen) , kies arta kaj eleganta 
prezentado de^gaj aj ,mondumaj 
kantoj ravis ciujn, S~ino Ale - 
xandra von Hermann ( Ko- 
modie )irontris kun carmo sian 
kopikapablecon de komikaj fi - 
guroj el la grandurbo en serio 
da gajaj prezentadoj (l en Esp., 
original o de Valias , trad .de dre 
Biehler); s-ro Leo Forster 
(Heues TrT iener Lustspielhaus )de- 
nove firmigis sian brilan famon 
kiel b onega humor is to kaj traf- 
responda rapidegpoeto . La arta 
arango de la vespero estis fld- 
ata al la fama kaj ŝatata verk- 
isto Alexander Max Valias , 
kiu per sia gaja,sprita k.arta 
anonenaniero kaj bonega recit - 
ado «de memverkitaj poemoj jam^ 
post la unua j vertej kontaktiĝ- 

kun la auskul tan taro k. pli- 
grandigis la aplaŭdeman gajecon 
ie numero al numero, Komponisto 
profesoro Bela Adler a - 
kompanis senteme sur la piano - 

fort'i . 

La aŭskultantaro aplaŭdegis 
ciam deneve kaj , kvankam^ mez- 
•nokto jam estis veninta,gi vol- 
onxe estus re stint a ankoraŭ 
kelkajn horojn. 

Estis vere belega arango kaj 
la art is to j ciuj estu dank at a j 
kaj speciale la konferenciero 
Alex. Max Valias krome pro siaj 
multflankaj klopodoj . 

Venontai arango j : 

9.de februarc verki3to Alex. 


a I 


N-rc 1 


Austria Esperantisto 



Max Valias faros paroladon pri 
"Die osterreichische Nauheitan - 
Industrie unci derail kommarzielle 
Aus^ertung.Guts und schlechteP.e- 
jflarw " . 

9. da marto Baurat -Ing.Giegf . 

T h a i s s , profasoro en Tek- 
nika Aitlernajo an w ien,la arki- 
tekto da la. unua tut dome go en 
Wien, parolos kun lumbildoj pri 
"Das Hochhaus an WienV 

la membroj ricevos gustatempe 
siajn kartojn; aliaj A kiuj deziras 
partopreni,bonvolu gustatempa pe- 
ti pro invitbileto j.. 


Antikva garmana kanto 
kantita da s-ino Bergmann, 

trad. da d-ro Biehler-Graz . 

- ^ , + * « 

Oi-bupre sur jana monto 
Crdomon vidas mi 
Kaj ciam frumatana 
Elvanas knabinoj tri. 

L ’ unua nomigas Guz anna , 
la dua Annemarie, 

La trian ne volas mi nomi , 

Car mi a estu sil 

■% # * r 

Ci-aube an j ana vale 
Turnigas rad’ cp river’, 
Mualas nanion krom amon- 

De 1’ fruo ĝis la vesper’. 

■ * 

Rompita estas la rado, 

Ced amo estas sen fin’. 

.A. * 

Ea j , s r? gekarul o j d i s i gas , 

La manoj rankontas sin. 


Fil’ Rsne per flustroeon’ 
(Ne-plu hejrr.e estis panjo'* 
Fran-j on logis al salon' . 

Nun sen risk’ por la geuloj 
Pro kolero de l’patrin 1 
Al avidaj A la okuloj 
La pentraj- prezentis sin. 

Longa staris nia paro, 

Gis satigis scivolem’, 

Bala pli ol blua maro 
Estis tiu bildo mem. 

m 

% « 

Jan Hans kun t im ’ parolis, 
(Eta s?vjni3 li al si) 

De fratinio servon volis 
"Montru Adam do al mi f n 

Poste Lotte ,1a pli A sprita: 
"Ankau mi ne scias gin, 

Car la paro jen pentrita 
Ja forgasis vesti sin.” 

w 


Kiu deziras vare amuzi,legu 
A ‘.M. Valias ’’Pandoras Funkdose” 
(eldonajo Parous & Co.,MUnchan) 


. . .La klubmsmbroj certe kunvanu 
la 36.de ianuaro an la klubajo. 
Programo: Parolado de klubano W. 
Gmital.; starigo de la programo 
por la sazono. Pracize 30 h . 
...Aliurbaj klubanoi kompreneble 
ne estas da vigataj partoprani la 
kunveno jn .. . , * 1 • 

n-n-n-n-n-n-n 

fa * 
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Adolf Macho mortis. 


. - . Naivaoo . 

.da Alexander Max Vail 0,3 , 

trad. da d-ro Biehler-Graz . 

* 

Bildo pandis an salono - 
Ne ekzistas plia .bel’ - " 
Gravurita sube nomo : - . 

"Perdiginta la ĉiel’”. 

i * T • * 

La gepatroj da l’homgentoj 
En kostum’ lau .praa mod’ 

Inter tigroj kaj serpentoj 
Porno jn mangLo malgrau kod’ . 

■ m 

# 

Iutage post tagmango 


Adolf Macho naskiĝis la 30.de 
aug.1856 en Topkovitz ce Aussig, 
C3R.--Post studado en realgimna- 
zio kaj instruista lernejo li 
•farigis en 1877 instruisto kaj 
posta an burĝlarne j o, 1917 direk- 
toro de perfektiga larnvejo^ por 
mablistoj kaj ĝardenistoj gis 
1933 . 

Dum sia tuta vivo Macho mul- 
te okupigis pri skioptikono, fo- 
tograf ado, pent rado kaj pri stud- 
ado de iingvoj kial^latina, greka 
angla, franca, itala, ceha kaj Es - 
per onto . 
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Pri sia esperantistigo Macho 
ekribis al " Ljteratura Mondo " : 

” 1906 mi fariĝis esperantieto .. 
Tiam estis en 71 ten nur unu soci- 
eto ,f Unu i go 7 Rekonint'e,ke unu E- 
soc.por la tuta cefurbo estas ne 
sufic v granda bazo por la propa- 
gando de nia lingvo, mi fondis 
l9o8 la luan Z-societon Fideleco, 
kies prezidanto mi estas ankorau 
hodiatt (1932) . M 

Kun aliaj pioniroj li fondis 
"Unuiĝon de 2 .-instruistoj 11 , kies 
prezidanto li longtempe estis. Li 
estis ankau membro de div^rsaj 
aliaj Z^-grupoj k.gvidis kursojn 
por burg-k .komerclerne jano j kaj 
por plenkreskuloj . Unu ‘de liaj 
lernantoj fondis la E.-soc. n Da- 
nub io M k.du aliaj la "Akademia 
grupo-n. Unu grupfondiĝo sekvis 
la alian kaj la granda bazo por 
•E . estis de li kreita.La aŭstria 
registaro invitis lin en la ŝtat- 
an ekzamenkomisionon por E.,kies 
membro li restis ĝis sia malsan- 
iĝo *n 1938. Li mortis la 36. dec. 
1932 pro apopleksio kaj ^demo . 

Macho estis bonega konanto de 
E.kaj tradukis grandan nombron 
da poeziajoj de- diversaj poetoj , 
inter ili la tut an verkon "Drei- 
zehnlinden” .Li verkis ampleksan 
vortaron. pr i -’Eestnomoj " (germ . -E . 
kaj a E .-germ . ) . 

Ĉiujn siajn produktajojn spi- 
ritajn kaj E .-bibliotekon li te- 
.^tatv^ntip 'll longjara admir- 
antino kaj amikino f-ino Eayho - 
fer, membro de ’’Fideleco’Jkiu pro- 
mesis donaci la postlasajon de 
Macho al Intern .E spirant O-Muz eo 
post certa tempo. 

La enterigo okazis la 31. dec. 
en la centra tombejo kaj aro da 
esperantistoj donis al li lastan 
honoron. ”Fide'leco n kaj "Unuigo" 
metis florkronojn sux lian cerk- 
on kaj reg.kons . Dteiner parolis 
adiaŭajn vortojn ĉe lia tombo . 

Ni perdis denove fervoran kaj 
meritplenan pioniron k.konservos 
lin en iank^ma memoro . 

Adolf Macho r-ipozu ’en paco! 

Fr^Stengel- 

(kies E .-instruisto li estis''. 


Edward 3axton Payson mortis. 

m 

en ago de 90. iaroj la 22.9. 1932 
en Lexington, tlsono .Li nenion sci- 
is pri A Z. ĝis sia 70 . vivjaro, sed 
konajiĝinte kun ĝi.li decidis , 
dedici siajn lastajn jarojn all. 
Li .tradukis : 

La Akrobato de nia Sinjorino. • 
Blanche, la A Virgulino r^e Lille. 
La rozujo ciumiljara. 
Miserere-Thais . 

Mimi . 

La Mistera karto. : 

Palaco de danger o . 
kaj kune kun -e-ano Butler: 

Luno de Izrael 

Li ripozu en paco! 


Lingvaj demandoj : 
mmmmmmmi; mmmmmmmmmrr. 

Red.: D-ro W. Biehler, Graz. 

. . .b) Deriviloj por ad'jektivoj . 
kaj verboj .• 

§ 5 . La unua grupo de german^ 
aj adjektivo- formiloj konsistas 
el la sufiksoj . -an , -ern . -ig 
kaj - i s ch . La E.- tradukof de 
vortoj , finiĝantaj je iu el la 
tri unuaj kutime rest as tute 
sensufiksaj . Per -en . -ern pre- 
cipe formigas adjektivoj, indik- 
antaj la rcaterialon , el kio ob- 
jekto- konsistas (.ora- , arĝenta, 
plumba, silka ) ; -ig ofte adjek- 
tivigas -3lmplan au kunmetitan 
adverbon (morgaŭa, ciuflanka) . 

Pli varia estas- la esperant- 
igo de la germana^sufikso -isch . 
Kelkfoje ankaŭ ĝi simple for- 
restas , precipe , se temas pri 
vortoj , indikantaj- rilatojn al 
lokoj au per3ono j (roma, austr/i/a 
Zamenhofa) . Sed -isch -ad jekti v- 
oj krome havas la sene on de , in- 
klino(E ,-e :-ern; ekz .enviema) , de 
destino al -io nepre meritita 
(pentrinda) kaj de malestimind- 
eco ( infanaca;kp .poste -lich §6). 

§ 6. Ekziŝtas ankau adjektiv- 
aj sufiksoj, 'kiuj iam estis mem- 
starai vortoj . (kp .supre §3),nome 
-bar . -haft . -lich . -sam . Ne 
ofte oni tradukante povas re- 
zigni sufikson ( danko mira ) 
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-Bar, -haft , -or.: oft j ind-ika : 
inklinon (dankema, babilema, obe- 
ema) , ciuj kyar kelkfoje eblac- 
on all neceson (neforgesebla, uz- 
ebla. pensebla, fleksebla, kred- 
ebla;; ili do povas havi jsn a.k- 
tivan , jen pasivan sancon . Ak- 
tivan kaŭzigon esprimas- ekz . 
fruohtbar, schmarzhaft ’ (E ,-e do- 
loriga, fruktlga aŭ . pli kuthme 
fruktodcna ; -bar lauvorte astas 
"port ant a" ) . La vorto "marinlich" 

8-8 -8- 8- 8 -8- 8 - c 


N o r 


Prahistoria cefurbo an Stirio. 


. . .Mai mult 3 konata kaj pro tio 
preskaŭ ne tuŝita da bur ism a 
trafluo kusas en belega region© 
de la bela , varda Stirio carma 

A. * 

vilago sur prahistoria taro . En 
gvidlibroj kaj planoj ni trovas 
gin,nomita St .Margarathen ; sad- 
oficiale jam depost 1930 la lo- 
ko estas ree nomita Noreja kiel 
antaŭ du mil jaroj. 

0 

...La gis. nun konata Noreja en 
Karintio astas la r oma , sad ci 
tiu astas la kelta . kaj okazis 
la unua batalo renkonto inter 
germane j kaj romanoj an la jaro 
113 antaŭ Kristo (a.K.) sur Hor- 
feld (Hor feld-valo ) apud. MUhlen 
kaj Noraja en Stirio. 

T v • 

...Ksikjaraj esploroj kaj ' fos- 
adrezultoj da profesoro w alter 
Schmid an Graz eltrovigis sufi- 
ce certigajn pruvojn por tib. 
...Intar gis nun trovitaj 39 
iomoj estas unu rekonita kiel 
"regdomo" . Domon da regO' oni ku- 
tima imagas luksan marmoran pa- 
lacon ; sad tiu rekonstruita re- 
zidajo de pragenta raĝo aspekt- 
as ne tia . Granda,sed nur simp- 
le arbtrunka konstruajo staras 
antaŭ niaj okuloj . Tamen la im- 
preso trafas nin profundsn . Ni 
ja ri gar das " la unu an f?j° r de 
germana histirio n . Tiu ci Noreja 


havas duoblan sencon; oni parol- 
ao -prf vira sekso , sad pri vir- 
ecaj virtoj . Aliaj -lich adjek- 
tivoj ^esprimap , ke kvalito kon- 
formigas al certaj idealoj au 
postulojj (E ,-kunm^taj oj kun laŭ : 
lauleĝa; . Parenca al la ideo de 
-isch en ” malerisch" ( §5, S.ali- 
neo) estas "ratlich, ratsam" ;do 
traduku : konsilinda . Kelkfoje- 
-lich ank aŭ havas maigrandigan 
sencon (malsaneta) . Daŭrigota. 

-8-8-8-8-8-8-B 


Urgeschichtliche Hauptstadt in 

Steiermark . 

. . .^enig bekannt und daher fast 
unberlihrt vom Turistenstrom 
liegt in einem herrlichen Ge- 
biete der schonen, grlinen Stei- 
ermark ein reizendes Dorf auf 
urgeschichtlichem Boden. In FUh- . 
rern und Planen finden wir es- 
genannt St .Margarathen f her of- 
fiziell wird der Ort senon seit 
lem Jahre 1930 ne.uerdinge Nore- 
ja genannt wie vor 2000 Jahren. 

. . .Das bis nun bskannte Noreja 
in Eairnten ist das romische >.a- 
ber dieses ist das keltische , 

'and das erste kriegerische Zu- 
sammsntref fen zwischen Germanen 
und Romern im Jahre 113 vor Ch . 
fand statt in Horfeld x ( Horfeld- 
Tai) bei Muhlen und Noreja in 
Ste iermark , 

. . .Mehr jahrige Forschungen und 
Grabungsresultat e des Professors 
Walter Schmid in Graz erbrachten 
genligend uberzeugende Beweise . 

. . .Unter 39 bis nun aufgefunde- 
nsn Kausern ist sines als ”Ko~ 
nigshaus" erkannt worden . Unter 
einem Konigshaus stellt man 
sich gewohnlich sinen verschwen- 
derischen, marmornen Palast vor; 
aber diese ^iedsrerbaute Residenz 
des Eonigs sines Urgsschlechtes 
sieht nicht so aus . Ein grosses , 
ab^r nur einfsches Blockhaus steĥt 
vor unseren Augen . Dermoch wirkt 
der Eindruck auf uns bis ins In- 
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imnt^mpe idilia vilaĝo kun preg- 
ejo kaj lernejo , estis ,1a, cef~. „ 
urbo de la kelta Nor i cum., . . 


« * • * * 

La loko estas ne inalfacile 
atingebla . En Ne.umarkt- , Supra 
Stirio , ni forlasas .la fervojon 
kaj iaŭrigas par autobus o la 
guoplenan veturadon ^duonhoran 
tra varie be la pajzaĝo^ĝis Mŭh- 
len(S61 m) , carma vilago, roman- 
tike lokigita inter arbaroj kaj 
montetoj kaj herbejoj , proksime 
de Zirbitzkogel . Laŭ cia nomo 
M Uhl an havas multajn muelejojn . 
Tags kaj nokte aŭdiĝas idilia 
plaudadc da la mualojaj akvo- 
fluoj el la montar a rivereto 

Horfelbach . La loko per si mem 

+• 

t 

Pa.MUhlen al Nora ja..(lo8o m) 
kondukas bela arbarvojo supre.n , 
ebligante vaotan supervidon je 
la tuta valo Hcrfeld , super 
vcrdaj montatoj al arbarai ku- 
poloj kaj malproksiman.. al neĝ- 
kovrita montaro. 

Jarmiloj pasas, sed la naturo 
na oasas pradiki la gloron da 
la Krainto. . Christine Siadl 

• g 4 

C -0 -0 -0 -0 

Spritajoi . 

a 

Dommastro: " Kian malagrablan 
bruon far as hodiaŭ nia ioganto 
an la supra^etago ? Kion signif- 
as do tiu ci sancasa siblagado' 
kaj kracado ?" 

Cambristino : " Li komancas 
lerni la anglan lingvon." 

(”Suda Kruco” -Melbourne )' 

A.( fanfaronulo )*"Mi estis 
jam an ciuj landoj kaj cafurboj 
de la tuta mondo . 11 

E . ” Nu , tiam vi carte scias 
jam laŬ praktiko la geografionV 

A.:”Ne tie mi na ankorau est- 
is, sad mi jam dufoja preterve- 
turis ĝin. n (Pernegg-Graz^ 


nerste , ^ir b^trachten ja ” das 
erst* 5 Elatt germanischer Ge t 
schichte n . Dieses Noreja, heute 
ain idillisohes Dorf mit Kirche 
undSchule , die Hauptstadt dee 
kaltischen Noricum. 

Dar Ort ist nicht schwer er- 
reichbar . In Neumarkt, Ober-Stei- 
ar* , verlassan wir dia Bahn und 
satzen mit Autobus die genus s - 
reiche , halbstUndige Fahrt durch 
aine. verschiadanartig schone 
Land's cĥaft fort bis Muhlen(961m) 
ainem reizenden Dorf , romantisch 
gelegen zwischen ^aldern und 
Wi3G ; en,nahe dam Zirbitzkogel . 
Seinem Namen nach hat Mtihlen 
viele MUhlBn . Tag und Nacht wird 
idillisohes Piaudsrn der Mtihlen- 
wassar aus dem Gebirgsbach Hor- 
falbach gehort .Der Ort c-n und 
fUr'sich ladet zu ISngeram Auf -■ 
enthalta ain. 

Von VUhlen nach Noreja fUhrt 
ein nchbner Waldweg hinauf , der 
einen weit-en Ueberblick ermog- 
licht auf das ganze Tal Hbrfeld 
tibar grlina Hdgeln * zu Waldkup- 
peln und nach der Feme zu von 
Schna.e bedackterr Gebirga. 

Jahrtausende vergehen , aber 
dia Natur hcr.t nicht auf zu 
kUnden dan Ruhm dec Schopfars. 

-o -c -o -o -o 

« 

A. :" Cu vi scias, kiel la es- 
parantistoj 'facile sin povus 
riĉigi ?” 

B. Kiel do ? t! 

A, d’lli .prenu ovon,forigu v, 
anstatauigu gin per r 'kaj havos 
or on . M 

a B. : "H o, la a spa rant istoj estas 
riĉaj. ; .oro estas dum ciu horo 
portita en iliaj koroj ! " 

( J . Faderbauer , Obersulz) 
o-o-o- o-o- o-o-o 
Sentenco . 

La ministro pensas por ciuj, 
la 3oldato bataias por ciuj , 
la episkopo pregas por ciuj, 
la laboristo pagas por ciuj . 

("La oocialisto " -Wien) 
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Vlzitkart-enlgmo 
Ee Karl Haager,$ien 


8. T o s i 

Turin 


Salutojn el Japanu^o sendas 
8-ano Masao Guzuki , profesoro en 
Fiziologia Instituto^de Medicina 
Kolegio de Tiba,ai ciuj , kiuj 
lin helpis dum lia 2-4-jara stud- 
restado en Sŭropo . S-anc Suzuki 
estas ankaŭ membro de -IEMW. 

o - o - c 

_ E9zirae koresnondi 


. . . Danulo . Partoprenintoj de <3o- 
kursoi . Adreso : Esperanto-Elub 
"Kornmod” , Silkeborg, Fredensĝ . 9 . 
.. . . Latvujo . F-ino Adole Fosrst , 
27-ĵara instruistino, Riga, Gro- 
binas 12-9 (Pk . ilustr . 

. . . Norvogu.io . F-ino Andrea Kllnge 
sekr.de Esp .-grupo, Trondheim . 

. . . . Portugaluio .Lino de Andrade , 
Setubal , Avenida Todi 464. 

, . . Svadu.i o . Frit j of Ahnfeldt ,44~- 
jara popollerheja inotr. , pri 
paco kaj abstinenca movadoi, ra~ 
ligio .k . instruado : Torskors,. 

. . . USSR . (Kareli 1 a . . B . ,{T .*Kameŝko\r , 
21-jara jurnalisto, volas trovi 
"akompanantinon de la vi vo” Pino- 
zero, Mu-rmanek j .d . , Nivastroj , 
ŝkola semiletka. 


. . , USSR (Ukrainio ) .Petro Ŝurja - 
nenko, Valki , Ĥarkovska oblast . II . 
Pk.kun bildoj pri E . , E .-afiŝojn 
kontraŭ ilustr . gazetoj . 

. . .U33R (, II crdkaŭkaz r •) -iL . Lsvsnzon , 
Ŝaĥty /deziras por sia grupo kor. 
kun labor 1st oj k . oficistoĵ . 


. . . Japanuio .. Jiro Arata, Okaj ama, 
26 Kaŭaeaki-So . 


o - c - o 

p # 

Nichtbezieher l9set die Num- 
ber gut durch und bestellt die 
Zsitung. Fordert Esperanto da - 
durch, indem Ihr ias Landss-organ 
bezieht . Jahresbezug S.3.9o,auch 
in zwei Eaten zahlbar ! 

o-o-o 


rraunde der A . E . 

Uneere Zeitung tritt in das 

z e h n t e Jahr ihres Erschei- 
nens . 

’ iel . Gorgen hat dem Heraus - 
geber die Zeitung gemacht und so 
mancher laser ist untreu gewor-* 
den , weil er nicht erkannt hat, 
iass ein Organ ein notwendiger 
Bestandteil unserer Beweg'j.ng 
ist und dass eine S.-Zeitŭng 
nicht den FUnschen aller Laser 
gerecht warden kann . 

Aber es sind doch immerhin 
einige Hundert,die unserem Orga- 
na treu geblieben sind, seine 
eangsl mit wahrhaft samideanen 
Augen betrachtet haben und vor 
ailem den guten Gillen in Be - 
tracht zogen,den ich im Interes- 
se der Bewegung stets gehabt hab 

Ihnen , den t're’uen Freunden , 
sei im Namen der Bewegung hier 
•Dank gesagt. 

'Ĵm das Organ erhalten zu kon- 
nen , war -eine Verbilligung und 
dahex auch eine UmBtellung in 
der -orrr. ndtig . Ich hoffe, dass 
Gie damit zufrieden sind. 

Berllcksichtigen Sie vor al- 
lem meinen guten Willen und 
helfen Sie auch waiter mit am 
Aufbau und'Ausbau unsares A.E. 

Jeder von Ihnen werbe '9inen 
neuen Bezieher des Blattes (die 
Daman der Berber warden v^rbf 
fentlicht' ,FUr je 3 neugeworbene 
Beziehsr ^-ĵahriger Bezug, fUr 5 
ganz j ahr iger kostenlos. 

Helfen auch Gie mit,indem Sie 
Artikel senden;Berichte Uber al- 
ia Vorkommnisse in Ihrem Orte u. 
Ihrer Gagand;geben Gie Anregung! 

^er will die Redaktion flir 
eine Frauen-, Kinder-, Gchach 1 , 
Hatsel-Rubrik ubernehmen?T!er Bei 
trage hie-zu einsenden ? 

Jede Kummer ist mindestens 12 
Seiten stark ! 

c - o - o 

Fot o1 de la XVI .Univ .Kongreso 
de Esp . en VJien ( antaŭ la urb- 
domo^ estas riceveblaj en IEMW 
pc 60 gr an la^grando de 15je 21 
cm. Vendu tuj ce IEMW. 
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Austria Esreranto-Asccio 

Linz, Weissenwolfstr . 31 

. . . AEA . arangi3 monkolekton por 
fari donacojn je Kristnasko al 
vidvino de aktiva esperantisto 
kaj al sub krizo suferantaj ge- 
esperantistoj .Donacis grupo Fi- 
deleco-Wien S 30, grupo Klagen- 
furt 11, grupo Siegmundsherbarg 
S 3 , grupo Linz 2.64 , gvidanto 
de E.-kurso en Mattighofen H.U. 
S 10, dir. K.Wannek S 10. Ni^dis- 
sendis 7 pakajojn kun nutrajoj , 
4 al Wien, 3 al provincaj lokoj . 
For la ricevintoj ni ^esprimas 
elkoran dankon al ciuj donac- 
intoj . 

. . . Nova.i kursoj estas gvidataj 
en Gmunden (Kolzleitner ) , Mauer- 
kirchen( f-ino Koneberg) , Schwa- 
nenstadt (gvidanto ne k on at a al 
ni ) kaj en Lienz .por skoltoj de 
St. Georg ( F.A.Kirchner .) . 

. . . Zamenhoffestol okazis 14. 12. 
en Wien(l8o pers.'* , en Linz 16. 
12. (3o p.) kaj Salzburg 17.13. ; 
Sie varia programo. 

...La filroo " Koln kaj la Phein- 
lando" komence de januaro estos 
prezentata en Braunau, Mattigho- 
fen, Hied • Sekvos ankorau aliaj 
urboj . 

. . . Grupo Linz elektis novan 
sstraron: Prez.-Insp. Meisledar, 
sekr. -BUrger , kas.-J.Mraz . La 
grupo unuanime decidis aliĝi al 
kontrakto , farita inter AEA kaj 
UEA. Membrokotizo alligita 3 7. 

AEA . : Wannek 

. . . Or .Siegharts .Post multaj klo- 
podoj s-ano Nowotny sukcesis ar- 
igi 16 s-anojn,kiuj depost 22.de 
oktobro 1932 ciusemajne kunvenas 
por ekzerci .Grupfondo intencata. 

. . . Krems . La 15. de dec. 1932 la 
E.- grupo festis la honorigon de 
sia honorprezidanto konsistoria 
konsilisto P. Franz de Mestan. 
Prezidanto Stanke an bonstila 
parolado konstatis la grandajn 
meritojh de 1’ honorigito kon- 
cerne E.-on kaj specials la E . - 
grupon en Krems kaj esprimis la 
gojon pri la honor i go nome de la 
tut a grupo . Plibeligi la be lan 


vesper on kunhelpis ĉiuj gegrup- 
anoj per kantoj ktp.--Post dank- 
vortoj P. Mestan faris menorpa- 
roladon al d-ro Zamenhof okaze 
de ties naskigtago . 

♦ . . Salzburg . Salzburga E. -grupo 
okazigis la 17. dec.en hotelo 
Wolf Dietrich finfeston de la 
Cseh-kurso, Zamenhof-k .. Kristnask- 
festojn . Bela ludado £e nia mu- 
zikorlcestro malfermis gin en la 
plenplsna salono.La grupo kaj la 
partoprenantoj A ds la ĝisnunaj 3 
Csehkursoj dedicis al prof. Chri- 
st anell tre belan dankdiplomon , 
pentritan de s-ano Rathner. La 
germanlingva festparolado s- 
ano prof .Mathiaschek-Hallein pri 
Kristnasko k. la interna ideo de 
E. ekscitis admiron . F-ino j Welz 
kaj Ella Binder kantis carme sub 
la kristarbo,k. f-ino Welz,akom- 
panata de s-ano Huber, ankau tre 
gojigis per sia belega kantado. 
La finon" faris ’Vdonactemplo" kaj 
gaja. teatrajetc de d-ro Christa- 
nell "Die Gsehkurslehrer in" ( f-ino 
Binder). SEG .krsskas , akiras kon- 
stante novajn anojn kaj amikojn. 
Ĉeestiŝ loo personoj . 
otegmuller , prez . ; Sche ierl , sekr , 

. . . Wien . "Danubio" :16 . i .prez .Cech 
(Humor a j rakontoj )kaj Irma Metz- 
ger (Mode rnaj fabeloj ) ; 23.I.Pa'- 
rolata S.-gazeto : S-anoj Cech, 
Denks ,Hovorka, Klein, d-roPfef fer , 
Selzer kaj Vasta.^ 

. .. Wien.Kat. Unuigo E. n :La ll.de 
jan. s-ano U. Hovorka faris sian 
unuan prelegon de sia el latina 
originalo tradukita verko ,f Kpn- 
fesoj de Gankta Augustino' 1 . 

. . . Kolonelo Zwach-gruno-Wien . 

. . ,E . -societo "Kurage Antaŭen ! " 
ŝanĝis sian nomon en "Kolonelo 
Z\7ach-grupo ", por tiel honorigi 
nian meritplenan E.- poeton kaj 
tradukinton Franz Zwach , kies 
traduko .de "Malsparulo" de Ferd. 
Raimund estis prezentita dum la 
Univ. S . - Kongreso en Wien 1924 
La grupo daŭrigas siajn senpage 
viziteblajn Esp. - konversacio jn 
ciumarde 16-18 h en bela, aparta 
cambro de "3tafa,"-grandmagazeno, 
w ien, 7 . Mar iahilf erst r .12o, 5 .-et . 
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-1 if fro senpaga .sub la lerta 

gvidado de inspect . Juptner UEA- 
del. de Vbslau. R.M.Frey 


*•> 
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Esp . -Verein' fur Steierraark 
Graz, VI . Sqhonaug. 6. 

* t_ ‘ 4 

J - i 4 * 

. , . Leitungssitzung vorn 16. u.- 18. 
' 3 Z. 1932 ,,' Bei der Aemterauftell- 
ung wird z .1 .Biblioth'ekar H.Turk 
zurn 3 .SchriftfUhrer H. Bauer ,ge- 
. wahlt; die. Damen Marco u. Reg. Rat 
Storm verbleiben als Beisitzer 
im Ausschuss .Ueber den Besuch d . 
Reg... Rat Steiner am 9.d.u. dessen 
Vortrag Uber csterr .u. intern-. Or- 
ganisations fragen Eerichtet 


p 




Bartel. Der SchriftfUhrer spr-icht 
sodann uber. den Plan einer . ost. 
E.-Bucherei u. zeigt das von der 
Ortsgruppe Leoben ruokerstattete 
Material . lurch -sine offizielle 
Einladung unseres ■ Yereines zur 
Zamenhof feier d. Arb'e-itervsrban- 
des wird d. Sitzung unterbrochen 
und ihre Fortsetzung am Sonntag 
notwendig .Der Obmann erortert d. 
Aotwort. scare lber. . dhr 'A FA ahf • di- 
sere Zuschrift u. bespxicht ■ die 
UFE-Sat zungsn, die Bei fall finden 
dock mUsste die UEA in dex-neuen 
Organisation aufgehen . 
giltige Stelluhgnahme 
ausgeschoben werden. 

0 - 0-0 - o-o 

L^terkesto • 

A — ■ ■ - ■ ■ ■ ■ ■ ■■—■ — — — . 

...Sub ci tiu rubriko-ni deziras 
mallonge rsspondi demandojn de 
niaj legantoj . Aldonu ciam res- 
pondafrankon • al urĝaj • demand oj ? 

. .A1 la subskribintoj de la gra- 
tulletero de la silvestra Esp.- 

ooooo ooooooocooo 


. Die end- 
muss hin- 
Biehler . 
-o-o 


kunveno , mi. an elk or an dankon k. 
malfruigitan sinoeran gratulon. 

Stei.net . 

... Brazda, Wien .Koran dankon. St, 

. . . Jungs chaffer, Hied . Kliŝo ne 
havebla, nur foto. 

. . .Pernegg,Graz . — Eedaure ni pro 
tro grandaj administraj laboroj 
kaj multa.j poŝtelspezoĵ dev'is 
krei nur la kategorion de "E^om- 
vivaj • mefebro'j ” de' la Muzeo . Hi 
povas pagi la unufojan kotizon 
en 3 partpagoj ! Aliĝu ! 

0 - 0-0 - o-o-o-o-o 

■ 

Rimarkindai nresalol 

Literature Mon do. Budapest 
• • • n !rans la fabeloceano Me d-ro 
Far . Szilagyi ; 135 pg.kun 13 lig- 
nogravuraj.oj . Bros .prezo sv. fr ,3 , 
bind, sv.fr. 5,- plus 10 $ send- 
kostoj . 

16- belaj noveloĵ kaj poeziaj- 
oj,originale verkitaj , astas pre- 
zentataj al A la leganto, kiu ilin 
legos- kun guo . La antauparolon 
‘ skribis Kalocsay. 

Belsra E-. -Institute . Antwerpen.. 
..."La Langue Internationale. Le 
Probleme et sa solution" kaj f, De 
Internationale Taal.Het Vraagstuk 
en ziĵn^Opiossing" . -Ambaŭ verkoj 
po 74 pg., prezo po Belg . fr .5 , 1932 

La teksto de 1’brosuroj estas 
verkita de Zamenhof en 1900 . La 
argument ado ,kiun enhavas la bro- 
suro ne nur estas valor a doku- 
mento el la histcrio de la int . 
lingvo,gi ankaŭ rest?vS preskau. 
a ntute aktuala kaj estas instrua 
oooocoocococoooco 


Ar-chitekt 

Iii 

1fT ien, Tel .R 2?8o3 . • Bi 

Ueberniramt Pro j ektierung u. 
architekton Leitung von ■ • : 

Kostenlose Beratung hin- 
sichtlich Bau von Ein-u. 

Me h r f ami 1 i e nh aus e rn . 


. Hugo Steiner 
amberg, Bundesstrasse 154. 

Hochbauten je.de r Art , Umbauten 
von Ssschaftsladen nach Gesichts 
punkten moderner Werbetechnik , 
Wohnungsumbaut en , Mobe 1 -u . alien 
sonstigen -Innenarchitekturen . 
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Pago 18 


N^ro 1 



•# 


pri la probleno de komuna lingvc. 
interkomprenilo . la unua iicro 
enhavas E.-takston kun la franca 
t r aduk o d a Maur . J ‘aurriot t'e ; 1 a -dua 
tiun kun flandxa. traduko de W li- 
ly de Schutter.. 

, 

V 4 • 

♦ 

Int .Medicina Rsvuo. Bruxelles . 
...” Esperanta Teknika Medic iria 
Vortaro" , verkita da d-ro Briquet 
Lille; 359 pg.,fcird.3 dol.,1932. 

Fine ĝi eldoniĝie la longe a- 
tendita medicina vortaro , zorge 
presita eur luksa papero, kun3675 
vprtojjla pie j multaj kun deriv- 
aj o j kaj diverslingvai tradukoj . 
Mendebla ce : Int .Med .Revuo, 255 
Ave .Longchamp, Bruxelles, Be Iguio . 
Ki gratulas s-anon d-ro Briquet 
pro la grava de li farita verko. 

. , « 

" Amo per oroverboi ” , -unuakta 
komedio de Arturo Azevedo,- el la 
portugala llngvo trad. A . Couto 
Fernandes, . L.K. kaj prez.de ’Era- 
zila^Ligo E;,Rio de Janeiro, 1932 
33 p£ . , 2 .eld. ,prezo sv.fr.o.5c. 

Kelkaj ^opinio j pri la I. eld.: 

M Mi tre ĝojas pri la tute ko- 
rekta kaj agrabla stilo. -Cart.” 

" Mi sincere ‘ gratulas A pri via 
spx'ita kaj gajiga teatrajeto . --- 

Grosjean Maupin’.’ ” Fom^dieto 

tre taŭga por la prezentado^. Es- 
peranto Triumfonta. n - " Ĉarma 

teatrajeto, bone tradukita,plen^ 
taŭgas por E .-prezentadoj . Nova 

Tempo-Wien . ” 


Kunvenoi de esperant istoj . 
Zusammenklinfte der Esperant isten 

9 * 




Ba 


S r ' 

W a > 



Pr CLO ♦ N ikolaue Pronay , Bahng&sse 
. . . B r a'un 3lu am Inn. 



Pras . J .0 .Haselbauer , Haselbach 
. . .Graz . 

E.-Verein fur Steiermark ■ , • -Schb- 
naug . 6/ 1 1 ; Ve.re.inshe ira ( kunv . ) 
BUrgerg.4; Freit . ( v)20-23h 
E .-Va rein *3.. Peltier 11 , Reitschulg , 
8 / II I, sekr . Alois Koudelka. 

• ♦ « Hainburg . Volkssohule . Pi (m)2Qh 


. . . Hallein .Gasthaus Freischtitz 
• • « Innsbruck .Hotel Griiner Baum, 
Museurastr . 35;Do(j)20h 
• • . Klagsnfurt .Elektrizitatswerke 
. . .Trams .Realschule, Ringstr .33 , 

Dofj ) 3 Oh 

< . . Linz .Gasthaus Stadtgut , Volks - 
gartenst rasse 

• • . Salzburg . Gasthof Schwarze9 

Rossalf Bargg, ;Mi (mk ) 20k 

. . . Gigmundsherberg .Scliule ; Fr (v) , 

2 Oh 

. Steyr . SchlUsselhofg ! 24 G,v.) , 

. . . Wien . 

, , . 'D-ro 3os-grupo . I . Kafe jo Kolo- 
wratring; Schubert ring 2; Fr(v)l9h- 
. . . E . -s.oc .Danubio .Cafe Egkher,7~, 
Lerchenfelderstr . 23 .Mo (lT20h 
. . . Akademia 5,-Unuigo .la sama 
ejo kaj hero 

.. . Merkreda Rondo, .4 . Sch&fferg .3 1 
Magi st rat .Bez .Amt , Mi (mk)- 19h 
• • . E . - 30 C . Fida leco . Cafe Zoglmann 
18 . Staudg . 1 , Di r j m ) 16-19h 


• Heroldo de Esoeranto-Koln , 
BrUsselerstr ,94, r?ldonis 
" Fatal ogon de libroj n 
pagoj .Kendu senpag 


ius si an 
ro 9 n , 4 8 




r Esneranta Klubo M Vitrai Domoj 
Warszawa, ekeldonis ” Esperant a 
Laborista Presservc”-h,kies unua 
Bulteno jus aperis . 

o-o-o - o-o-o 
Gruppen, Runden bestellet AE.,wir 
schalten hieftir kostenlos Euere 
Vers ins abends a in ! 


Posedanto, administranto, eldonanto 

rat Hugo Steiner, Bisamberg 
ire so ce Rudolf Fcltanek, w 


. . . Foloman Kalocsav-gruoo . ce s-ro 
Hovorka*9 .Loblichg .3 ,Mi (mk)l9h 
. . . E.-r^ndo Verda Angulo ce fak- 
instr .E .Dittrich, 16 .Wattg.20 
. . . E. -rondo Kolonelo Zwach ceStafa 
7 .Mariahilferstr .120, Di (m)l6-18h 
. . . Gruno en Me idling f Cafe There- 
sienbad,-12 . Schonbrunnerstr .271 , 3 
. . . E . -org .de Qfichavantoi (kiel 
Merkr .Klubo)ciutage esc. sab . ,19h 
• • i Fatolika Unuigo E . , I . Freyung 
6 (Schottenkloster ) ,Mi (mk)l8-2Ch 
. . . Bohema Flubo E. ce Hofrat -dro 

K. Klecka. 13 .Ph i linn s g .7/4 . 

kaj rsspondeca redaktoro RegierungS' 
Eundesstrasse 154. 
n, I .Herrengasse 2. 


> 

i ^ 



Esperanto - Literatur 


Unter meinen Lagervorraten befinden sich Bucher, die 
im Laufe der Zeit verstaubt Oder durch andere kleine Fehler unansehn- 
lich geworden- sind. Wegen Platzmangel veraussere ich diese Bucher zu 
bedeutend ermassigten Preisen und biete freibleibend an: 


Andersen . C.h . Bildlibro sen bildoj. bros. (2.-) 

Baghy.J. Pilgrimo. Poemaro. bros. (2.50) 

Preter la* vivo. Poemaro. (3.40) 

Bennemann.P. Internacia kantaro: 

Muzika eldono kun notoj. bind ; (5.40) 

Bonsels.W. Solandro. Trad.de E.Sos. bros. (1.50) 

Cart.Th. Vortaro de la oficialaj radiko j . bros. ( — : 60 ) 

Christaller . P . Esperanto ein Kulturf aktor : 

Bd.2 Festschr . z . 7 . Deutschen Esp .Kongress . bros . ( 3 . 60 ) 

Bd.3 8. r> » » bros. (3.60) 

Combe. T. Dankon. Pensoj pri E. Rousseau, bros. (-.40) 

Esperantista dokumentaro: 14-a Univ . Kongreso de Esp . bros . ( 2 . 50 ) 

- 16-a » » n » if (2.50) 

- 18-a ii ii ii ii (4.50) 

Evangelio sankta Mateo laŭ d-ro M. Luther . ^broŝ . (-.90) 

Fingeller.H. La vero pri Suda Tirolo . ^ bros . (1.60) 

Fouque.M. Ondino (Undine) Fabelo. bros. (1.80) 

Goethe. J.W. Ifigenio en Taurido. Trad de d-ro Zamenhof .bros . ( 3 . 60 ) 

Gogol. N. La Portreto. Rakonto. bros. (2.30) 

Gross jean-Maupin . E . Oficiala klasika libro de Esperanto: 

Vortaro franca-angla-germana . bros. (1.60) 

Gvidlibro tra Salzburg, ilustrita bros. (-.80) 

Hauff.W. La kantistino. Novelo. bind. (1.40) 

Heyse.P. Edziĝa festo en Capri. Novelo. broŝ. (1.-) 

Hodler, la fondinto de U.E.A. Lia vivo kaj verko. bros. (3.75) 
Hugo.V. La Mizeruloj . Unua parto en 2 volj . bros. (5.20) 

Hoffmann. H. La Struvelpetro . Bildlibro. kart. (3.-) 

Katalogo de lingvoj naturaj , popolaj , literaturaj , klasikaj kaj 

artefaritaj. U.E.A. eldon. bros. (4.-) 


1 ,- 

1.80 

2.20 

3.- 

-.50 

-.40 


2 .- 

2 .~ 

-.20 

1.50 

1.50 

3.- 

-.50 

1 .- 

1.20 

2 .- 

1.50 

1 ,- 

-.50 

1 .- 

-.60 

2 .- 

3.- 

2 .- 


2 .- 





Nienkamp.H. Kultur und Sprache. Eine Abhandlung iiber dac 

Weitsprachenproblem. bindita (5.40) 5 , 

Grundlagen der Fursten ohne Krone. Leitsatze zur 
Reform der Gfesellschaft . bindita (5.-)^ 2.1 

Petofi.A. Johano la brava. Irad.de Kalocsay. broŝ. (1.80) 1 . 

RakontoJ ©1 la Biblio lau la traduko de d-ro Zamenhof .broŝ . ( 2.30 ) 1,1 

Ramo.E. Kvin rakontoj el Svislando. Ilustrita broŝ. (5.60) • 2 .] 

Sappl.H. Kiel oni fondas Esperantan grupon? broŝ. (-.40) 

Schiller. Fr. Poezia^oJ. Traduk.de Zwach^bros. (1.20) 

Spaak.P. Kaatje. Kvarakta teatrajo. bros. (3.-) 2.< 

Stengel. F. Esperanto Sprechŭbungen nach den Bildern von Holzel. 

Neun Bildertafeln mit Begleittext. broŝ. (2.40) 

Tolstoj.A. Princo Serebrjanij. Historia romano. broŝ. (9.-) 5.« 

Voroc.D-ro C. Analit.ika geometrio absoluta. 2 volj . broŝ. (15.-) 8 ,- 

Wolski/tf. Halka. Opero en 4 aktoo trad.de A.Grabowski .broŝ . ( 1.50) !.■ 

t w :«, . 1 1 * \ 

Die in Klammer gesetzten Preise sind die ursprunglichen 

Ladenpreise ! 

* ri> _ 

Sc huh’ beim Schuster* ‘ • 

Brot beim Back' 

Bucher nur bei Foltanek !!! 
Decken Sie daher bei mir auch Ihren Bedarf an deutschen Buchern etc. 




